
W Chrystusie

Chwała na wysokościach Bogu, a na ziemi pokój, wobec ludzi dobra
wola.
— Łukasza 2:14

Książka: Nowy Testament / Łukasza
Tematy: Boże Narodzenie, Anioły, pokój, adoracja

Interpretacja:

Werset z Ewangelii Łukasza 2:14 należy do najbardziej znanych w świecie chrześcijańskim
i jest często wykorzystywany jako hymn w okresie Bożego Narodzenia. Jednak znaczenie
tych słów jest głębsze, niż mogłoby się wydawać na pierwszy rzut oka.

Kontekst wersetu

Słowa te pojawiają się w 2. rozdziale Ewangelii Łukasza, w relacji z narodzin Jezusa. Anioł
ukazuje się grupie pasterzy na polach w pobliżu Betlejem, ogłaszając narodziny
Zbawiciela. Po ukazaniu się anioła pojawia się zastęp aniołów, śpiewających pieśń
zawartą w wersecie Łk 2:14.

Treść wersetu

„Chwała na wysokościach Bogu, a na ziemi pokój, wobec ludzi dobra wola.” – to hymn
uwielbienia Boga, wyraz uznania dla Jego wielkości i majestatu. Jest to jednocześnie
celebracja pokoju i życzliwości, jakie stały się udziałem ludzkości dzięki narodzinom
Jezusa.

_______
Uwaga! Jest to jedna z możliwych interpretacji, oparta na komentarzach uznanych teologów, które
mogą się między sobą różnić. Jeśli interpretacja pochodzi z innego języka, jej sens mógł ulec zmianie w



trakcie tłumaczenia. Mt 7, 7–8

Ale ty, Betlejem Efrata, choć jesteś najmniejsze wśród tysięcy w
Judzie, z ciebie jednak wyjdzie mi ten, który będzie władcą w
Izraelu, a jego wyjścia są od dawna, od dni wiecznych.
— Micheasza 5:2

Książka: Stary Testament / Micheasza
Tematy: Boże Narodzenie, Jezus, proroctwo

Interpretacja:

Betlejem było niewielkim miastem położonym około 10 km na południe od Jerozolimy.
Efrata stanowiła obszar wiejski w pobliżu Betlejem. Określenie „Betlejem Efrata” wskazuje
na konkretne miejsce, w którym miał narodzić się Odkupiciel.

Warto zauważyć, że Micheasz nie wskazuje żadnego wielkiego miasta, takiego jak
Jerozolima, jako miejsca narodzin Mesjasza. Zamiast tego wymienia skromną i położoną
na uboczu miejscowość. Odzwierciedla to główne przesłanie jego proroctwa: Bóg objawia
się poprzez to, co małe, słabe i bezbronne.

Micheasza 5:2 został przywołany przez Mędrców, którzy szukali Dzieciątka Jezus w
Betlejem. W Ewangelii według św. Mateusza 2:5–6 czytamy: „A oni mu powiedzieli: W

Betlejem w Judei; bo tak jest napisane przez proroka: A ty, Betlejem, ziemio Judy, wcale

nie jesteś najmniejsze wśród władców Judei, z ciebie bowiem wyjdzie władca, który będzie

rządził moim ludem, Izraelem”. Cytat ten dowodzi, że sami Żydzi postrzegali słowa
Micheasza 5:2 jako proroctwo mesjańskie.

Interesujący jest również fakt, że Mędrcy byli cudzoziemcami, a nie Żydami, a mimo to
znali Pisma żydowskie i poszukiwali Mesjasza. Wskazuje to, że Boże zbawienie nie
ogranicza się do konkretnego narodu czy kultury, lecz jest dostępne dla wszystkich.



_______
Uwaga! Jest to jedna z możliwych interpretacji, oparta na komentarzach uznanych teologów, które
mogą się między sobą różnić. Jeśli interpretacja pochodzi z innego języka, jej sens mógł ulec zmianie w
trakcie tłumaczenia. Mt 7, 7–8


